
E l ő f i z e t é s i á r : 
Egész évre 4 frt — 8 korona, fé lévre H frt 4 korona, 
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Egyen szám ára Ut kr. 

Falelfta H7.crkoi«/tö : 
W l T T I N G E R A N T A L . 

KÍHtiú ón lttptulajdouo* : 
F E I G I a G Y U L A . 

A királyasszony névünnepén. 
Miként H toronyban az ércznvelvek az ünne-

pet : akként hirdesse ma minden hazai hírlap, 
hogy önkénytes, hálaadó ünnepet tart a magyar 
nemzet s királynéját ünnepli nevenapja alkalmából. 
Adriától a béreztetőig minden ajak emlékezzék 
meg áradozva Magyarország védangyaláról, kit 
nemzeti kiskorúságunk idejére őrzöangyalul kül-
dött nekünk a magyarok Istene. 

Olyan «ól illik a lovagias magyar nemzethez, 
mely még áhitatábau is egy asszonyt nevezett 
égi patrouájának, hogy adatott jelenkorának egy 
asszony, a kit válságos élete fordulataiban, a jó 
és balsorsban egyaránt, kimeriiihetlen és tántorit-
hatlan olialmazójául tud. 

S mennyire szükséges ez a földi istáp, a 
nemzeti védaugyal segitő keze ma. A magyar 
nemzet válságos időket él. Nyelve, tradíciói fo-
rognak veszélyben. Páns/.lávok, dákorománok agi-
tálnak ; a vallást és dogmáit nem respektálják ott, 
ahol legjobban várhatná az ember. A sok zavar, 
belső felfordulás közepette thi mégis látunk egy derűs 
képet. Látjuk és boldognak érezzüic magunkat. 

Mert ö itt van köztünk. A magyar nemzet 
jótékony angyala. Oh, ne is/.apolja be leikünket 
emez emelkedett perczekbeu az a keserű szó, 
mely ember és einbe.-, nern/et és sorstárs közé az 
engesztelhetlen gyűlölség válaszfalát vonja; de 
miért ne emlitenök áradozó szeretettel, hogy nem 
igaz az utczu szenzácziójának odavetett vádja ; 
trón és nemzet ma is egyek a szeretetben, mely 
királyoknak és népeknek mindenha legnagyobb 
támaszuk volt és lesz. 

A mit ügyetlenség és torzsalkodás egy nem-
zet vesztére el akart rontani, azt helyrehozta a 
nemzet őrzőangyala. 

Megjeleut és egyszerre eloszlott a nagyrész-

ben csak télreértésből eredő viszály. Hosszú, hosszú 
ideig nem volt nálunk a panas/.talan, mélységes 
fájdalomban fölséges királyasszony, és most hogv 
újra itt járt hosszú távollét után, most még szembe-
tűnőbb volt az a régi tapasztalás, hogy a hol ö meg-
jelen ott áldás és élet lakad. Félékenyeu, hogy 
az udvari etikette apró uüaoszaiban ne essék sé-
relem, terjesztette elő a védasszony ott az egye-
sületben, hogy többeket is tudnának fölnevelni, 
mert árva nagyon sok van, de fájó szivvel kell 
elutasítani, mert nincs pénz. És mit felelt a 
királyni ? Csak ezt ; „ M a j d l e s z ! " Azóta tit-
kos, — mint az igazi nemes adományok, — bő-
kezűség szaruja ontja az egyesületnek nagy aján-
dékait, hogy ne legyen olyan árva, a kit elkeljen 
utasítani. 

Lelkesülj hű magyarom ! Mert van egy csoda-
tevő földi patrónusod, a kinek királyi koronától 
övezett homloka annak gondjában borús, hogy 
tégedet boldoggá tegyen és boldognak lásson ! 

1867-ben egy csodáé, ifjúságában hódolatra 
késztető királyi nőalak s-inte elképzelhetetlen rokon-
szenvet tudott támasztani egy nemzet szivében. 
Bizouynyal mondom, hogy az odaadó szeretet 
megsokasodott a milliók szivében, egy királyasszony 
nemes példáján okulva, fellelkesülve, ki a soha 

(nem szűnő anyai fájdalom közepette is ugyanaz 
maradt ahhoz a nemzethez, melyuek szerencse-
csillagául jelölto a végzet. 

Ünnepeld meg e napot kedves magyarom és 
kiálts velem lelkesedve: Eljeu sokáig Erzsébet 

; királyasszony ! 

T 
Nevem Szabó.*) 

— Humoros b e s i é l j k e . — Irt*: Mártonffy Imre. — 

Ki valHlia bútorozott szobát keresett Budapesten, 
könnyen meg fogja érteni Szabó József örömei, midőn 
egy heti lótás-futáa és nem kevesebb mint hetvenöt 
szoba megtekintése után, végre talált a lkalmasat és 
a ránylag olcsót. 

Szabó barátom annyival inkább örvendet t , mert 
mostanság a szállásfogadással mindannyiszor csizmadiát 
fogott . 

Ha biztositották arról, bogy oly csendes és nyu-
godt lakása még sehol se volt, bizonyos lehetett abban , 
hogy éjjel legalább is négy-öt gyermek fog ordítani , 
vagy pedig u szállásadó hitvespár dulakodik a szomszéd 
szobában. 

Mihelyt azt ígérték neki, hogy elkülönítve és háborít-
lanul fog lakni, ugy esküt tehetett volna arra , hogy 
naponkint legalább is husz-h irmincz ember megáll a j t a j a 
előtt, ezt mondván : „Bocsánat, Szabó ur !" 

Egy szállást csak azért, fogadott, mert a szoba 
fekvése oly „rendkívülien egeszséges", de nemsokára azt 
a meglepő észrevételt kellé tennie, hogy szál lásadónője 
a délnek fekvő szobát távollétében rubaszábi tásra hasz-
nálta ; szóval Szabó barátom a hónapos bérlakók közt 
a legszerencsétlenebb volt, azért lett öröme oly rendkí-
vüli, mikor végre tisztesseges embereknél , szépen bútoro-
zott szobát kapott , mert hát a szállásadónő finom 
műveltségű, ar isztokrat ikus külaejü nő volt, kit ny u . d i j a -

•) Mutatvány, sz«r/Gn«k karácsony ra megjelenő ,K I b o • 
s z é l á s s k* ciimu kötetéből. Ára I frt. tanítóknak faleáron. 
Kapható Ujpsitsn, 

zott ál lamtitkár fér je után „méltóságos asszonynak" 
czimeznek. 

— No, — gondolta magában, — itt alkalmasint 
tovább maradsz egy hónapnál. 

Mert hát Szabó barátom valóságos naptári rende-
lettel es jobb ügyre méltó pontossággal minden hőtiap-
ban lakást változtatott es ellenkezőleg a közönséges 
emberekkel , idejét netn január , február , márezius stb., 
hanem lakásai szerint számította, mint magyar-uteza 
10., kalap-utcza 4., rózsa-tér 2., bérkocsis-utcza 41. 
sz. stb. 

Ha nem vezetett volna poritoa jegzéket változó 
lakczimeiröi, igen gyakran képtelen lett volna arra, bogy 
megtudja, hol lakik. 

Ne higyjék azonban, hogy Szabó barátom tán 
házsártos ember volt. Nem ! Csupán a balsors üldözte. 
O volt a legszerencsétlenebb valamennyi hónapos bérlő 
között. 

Állása szerint könyvvivő volt egy selyem és bársony 
nagykereskedésben. 

A könyvelt és könyvelendő árukkali érintkezése 
által jelleme oly lágy lett, mint a bársony és oly sima 
mint a selyem. 

Alig hinné az ember, bogy a tárgyak, melyekkel 
éveken át foglalkozunk, bizonyos jelleget adnak nekünk. 

A jogász, ép oly feszes lesz, mint percsomói ; a 
tudós poros és száraz, mint régi könyvei ; a vaj- és 
ezukorkereskedő szinte ojvad az édességtől és ő maga 
a megtestesült édesség. És ezt majdnem minden foglal-
kozasra ki lehet terjeszteni. 

Ssahó tehát olyan volt, mint a bársony és sima-
sága még soha se ment nála annyira , mint midőn kérte 
a „méltóságos asszonyt", hogy a szobát még ma készítse 
el számára. 

Abbeli örömében, hogy ily „finom* családnál 

Előfizetési pénzek és reclamátiók a kiadótulajdonos-

hoz, Feigl Gyula nyomdászhoz (városkör 81) intézendők. 

Nyiltter so ra 20 kr. — Hirdetések nagyság szer in t . 

Közhasználatú törvényhatósági távbeszélő háló-
zatok létesitésének feltételei. 

(Váge.) 
VI . 

Dijsztbás a nyiliHÍnos távbeszélő állomás használatáért. 
26. A közhasználatú törvényhatósági távbeszélő 

hálózathoz tartozó távbeszélő gépekkel felszerelt posta-
hivatalnak, mint nyilvános távbeszélő hivatalnak igenybe 
vételéert 5 perczig tartható beazólgetési időtar tamra a 
következő dijak fizetendők : 

a) egy részről a nyilvános távbeszélő hivatal, más-
részről a közhasználatú törvényb t '0* agi távbeszélő há-
lózatnak ugyanazon já rás területen levő előfizetők es 
több nvilvunos távbeszélő hivatalai között való beszélge-
tésért 10 kr. 

b) egyrészről a nyilvános távbeszélő hivatal más-
résztől a közhasználaté törvényhatósági távbeszélő h á -
lózatnak a vármegye többi járásai területén levő előfizető i 
es nyilvános hivatalai közt való beszélgetéssért 30 kr. 

c) egyrészről a nyilvános távbeszélő hivatal, más-
részről a vármegy.' területén fennló állami kezeleabeu 
levő közhasználatú várnai távbeszélő lulózat előfizetői 
és nyilvános hivatni közt heszélgeteaért 50 kr. 

d) egyrészről a nyilvános távbeszélő hivatal, más-
részről podig a szomszéd vármegyének a nyilvános hi-
hivatalra nézve illetékes tárásával határos já rásában levő 
közhasználatú törvényhatósági távbeszélő hálózatnak 
előfizetői és n yilvanos hivatalai közt beszélgetésért 
30 kr. 

c) egyrészről a nyilvános távbeszélő hivatal, más-
részről pedig a szomszéd vármegyének többi járásaibau 
levő közhasználaté törvényhatósági távbeszélő hálózat 
előfizetői éa nyilvános hivatalai közt beszélgetésért 
60 kr. 

27. Az előbbi (26-ik) pontban megállapított d i j aka t 
mindig a hívó fél fizeti. 

Ha a bivó fél a közhasználatú törvényhatósági 
távbeszélő hálózat előfizetője és a saját állomásáról akar 
oly egyénnel beszélni, ki nem előfizető, az esedékss dij 
az előfizető terhére iratik s tartozása tőle a hó végén, 
vagy ha a hitelezett összeg tiz (10) forintot elér, a hó 
folyamában is beszedetik. 

V U 
Beszélgetésre meghiviis. 

28 . A közhasználatú törvényhatósági távbeszélő 

lak hátik, megfeledkezett minden apró intézkedésekről, 
melyek a szobabérlesnél szokásban vannak, u. m. taka-
rítás, fószolgálat és több effele. Adott öt forint foglalót, 
elkérte a kulcsot es tudatva a méltóságos asszonynyal, 
hogy holmiját másnap reggel fogják elhozni a szállodá-
ból, hol néhány napig lakott, hirtelen távozott. 

A méltóságos asazonv nagyot bámult a szobafnga-
dás és idegen kuiesok elvitelének e szokatlan n ádjára 
és midőn S/.abó már a lépcsőn volt, u tána szólt : 

— De uram, kihez vau tulujdouképen szerencsém. 
— Nevem Szabó ! — felelte baratom alulról, mi-

közben el tűnt . 
Midőn este a szokott gyűlhelyen elbeszélte barát* 

ja iuak, hogy mily „szép szobát* fogadott — mely közlést, 
fönt emiitett pontossággal, minden hó elejeu ismételte 
— azok ingerkedve ketdezté, vájjon a legközelebbi 
hónapra is fogndott-e már szállást. 

A társaság éjfél után egy órárg maradt együtt , 
aztán távoztak, s mivel Szabó legközelebb lakott, mind-
nyájan hazakisérték. 

Midőn odaértek, mindnyájan megbámul ták , hogy a 
második emelet ablakai ki vannak világítva es az ab-
lakoknál aggod iltnaa arezok muta tkoznak. Ekkor az 
egyik ablak kinyílt és az alullevök e szavakat hallották : 

„Alt, jönnek már a gazemberek !" 

„Nevem Szabó !" 
E szavakat rehegé a méltóságos asszony, midőn 

szobájába ment, 
— Csodálatos e m b e r ! gondolá, kinek uem kell 

tobb egy pereinél a szoba fogadására : semmit se néz 
meg jól, miután se tudakozódik, zsebrerakja a kulcsokat 
és távozik, mondván, hogy neve S z a b ó ! No de, folytatá 
magában, mindenfele ember van a világon, aztán meg 
miért ue hívhatnak Sza b ö n a k ? 

Megjelenik hetenkint egyszer, vasárnapon, 

Szépirodalmi, társadalmi, és közgazdasági hetilap. 

XIII-ik évfolyam. 47-ik szám. Kőszeg, 1893. november 19-én. 



h álórathoz tartozó községben levő azon egyéneket, kik 
nem előfizetek — ha a beszélgetés /idejére nézve szóbeli 
üzenet, levél, távirat stb. altal előleges megjegyzés nem 
történt — a távbeszélő gépekkel felszerelt postahivatal-
nak távbeszélőn mondott üzenet által is meg lehet nivni 
beszélgetésre, » távbeszélő gépekkel felszerelt posta-
hivatalba. 

29. A 'ávbes/élőn mondott üzenetért az ügynevezett 
„díjköteles szolgálati értesité*"-ert az üzenő ÍR krt tízei. 

30. A postahivatal a díjköteles szolgálati érteaités-
ért * táviratra nézve előirt módon kezbesitteti . 

VIII . 
Távirati közvetítés. 

31. A közhasználaté törvényhatósági távbeszélő 
hálósat előfizetőinek jogukban áll, hogy a cziniükre 
érkező t.iviratokatazon postahivataltól, melyben vezetékeik 
végződnék, távbeszélőn veheszék át és azokat, melyeket 
feladni kívánnak, ugyanazon hivatalnál távbeszélőn ad-
hassák fel. 

32. A ta v iratnak tár beszélőn közvetítéséért, minden 
egyes akár átvett, akár feladott távirat «:tán a dij-
szabásszerü távirat díjon felül, tekintet nélkül a távirat 
hosszara ft kr. pótdíj fizetendő. 

Az 5 krnyi pótdijt mindig az előfizető tartozik 
megfizetni. 

33. A távbeszélőn feladott táviratok az utólagos 
leszámolás mellett hitelre feladott táviratok módjára 
kezeltetnek. 

IX. 
Jog- fent ariások. 

34. Fentar t ja a kereskedelemügyi miniszter azon 
jogát, hogy a közhasználatú törvényhatósági távbeszélő 
halózat használását, általa meghatározandó állatni vagy 
egvób közérdekből b.irmikor rövidebb, vagy hosszabb 
időre betiltsa és lehetetlenné tegye. 

A betiltást kimondó miniszteri határozat elleu sem 
folfol vamodásnak, sem kártérítési vagy szavatossági 
igénynek helye nincs, de az előfizetők a betiltás tar tamára 
előfizetési dijakat nem fizetnek. 

3fi. Közveszély, baleset, elemi csapás vagy az ál-
lam közbiztonsági érdekében híradás, vagy segélykérés 
czéljábó! a hálózat minden hivatalát és ál lomását bárki 
és bármikor díjmentesen veheti igénybe. 

36. Fentar t ja a kereskedelemügyi n iniszter azon 
jogát, hogv a jelen szabályzat határozatait a szükséghez 
képest barmikor megváltoztassa, módosítsa, vugy ki-
egészítse. 

Ezen változtatások, módosítások, vagy kiegészítések 
által azonban a jelen szabályzat alapján létesített köz-
használatú törvényhatósági távbeszélő hálózathoz tar-
tozó községekre nz itt megállapítottaknál terhesebb 
kötelezettségek az illető hálózatnak forgalomba bocsátá-
satói számított öt éven belül netn róhatók. 

— Erzsébet napja. Királyasszonyunk ő felsége 
mai névünnepe alkalmából delelőtt 9 órakor ünnepi 
istentisztelet lesz a helybeli hath. plébánia-templomban. 

Csakhogy ez a vigasz nem sokáig tartott. Legidősebb 
leánya a zeneiskolából jött haza, hol Wagner „Gőtterdáin-
merung*-jst énekelték. Az ének mogorvává, embergyűlö-
lővé tette. Mit a jövő zenéjének megboldogult szerzője 
vétett, azért szegény Szabó barátomnak kellett lakolnia. 
Alig tudta meg Ilona a történteket, midőn legott meg 
volt győződve arról, hogy az a S/abó egy országos 
csaló. 

— Miként tehettél ilyesmit kedves mamám ! — mondá 
Ilon. — Nem emlékszel már mit beszélt Magvassyné, hogy 
miként já r t barátnője ismerősenek unoká j a? Ennél is 
szobát akart fogadni valaki. Mikor aztán magukra ma-
radtak. torkon ragadta és megakarta rabolni. Hátha ez 
az, ki nálad szobát fogadott ? A kulcsok nála vannak 
és éjjel majd megrabol. 

E szavakra a gyanú hópehhe leszállt a bizalom 
hegyenek ormáról es mint a bizonyosság görgetege 
zuhant a vö-gybe, hogy agyonnyomja Szabót. 

Szegény Szabó! 
Márt ha néni, a méltóságos asszony testvérhúga 

szellemes, bájos nő, ki életének legnagyobb részét P á -
risban tölté es a franczia szellem es nyíltság mellett a 
túlzást is elsajátította. Mártha néni, mondjuk, nagv sze-
meket meresztett a rejtélyes Szabó • ügy hallatára és 
azonnal kesz volt a I'onson du Terrail-felo Kocambole. 

Most már a „méltsás" asszonynak is eszebe jutot t , 
hogy ez embernek, e Szabónak valóságos gyilkos tekin-
tete volt. hogy oly sietseggel nyúlt a kulcsok után, 
miként azt csakis rabló teheti és végre, h o g y e szava-
kat .nevein Szabó" bizonyos gunynyal ejtette ki. 

A három nő tanácskozott, hogy mittevök legyenek. 
Ily hangú atban talalta őket a család régi bará t ja , 

hírlapíró, kinél szintén teljesedett az, mit tönnebb a 
foglalkozás befolyásáról emiitettünk. Ennek mindig csak 
tollával volt dolga, órák hosszáig nézte tolla hegyét, 
minélfogva hajlandó volt minden dolgot hegyére ál-
lítani. 

— Hogyan méltóságos asszonyom, ily embor fo-
gad önnél s zobá t ? es ily gyanús körülmények köz t? 
Ez minden bizonynyal valamely betörő banda vécére, 
kinél kulcsai vannak, egy éjjelen mindent el takarí t in-
nét. Itt azonnal intézkedni kell. 

Intézkedtek. 
A házmesterrel tudatták a dolgot, ki készséggel 

ajánlkozott, hogy őrködni fog és eiesipi a gazembert . 
Meggyújtották valamennyi petróleum lámpát , hogy 

v i l ágos l e g y f n , ha j ő e s n e g y i l k o l h a s s a m e g ő k e t e g v -
másután a sötétben. 

- Hivatalnokok tlsztelflese. Mult rásárnapon az 
város ÖSSÍAOH tisztviselői testületileg tinztelfgtek a ki-
rályi ki tüntetésben részesült polgármesteriül ÓH rend-
őrkapi tánynál . Délelőtt 10 órakor először Tipka berenoz 
polgármester hivatalos helvi"®««be mentek, azután a 
városkapitányi hivUalba, I'orpdczy János rendórkapitáiiy-
hoi . A polgármesternél dr. Stúr J,ajo« városi Ügye.*, a 
városkapitánynál Augutzt János jegyző tolmáosolta a 
városi tisztviselők jókívánságait . 

- Templomepites. Az uj templom körül most a 
hidegebb idő beálltával, de meg azért is, mivel a fo-
munkával már készen vannak, megszűnt a sürgés-forgás. 
Odabenn azonban még egyre folyik a munka es fű tés 
mellett dolgozni fognak a télen is. Különösen a festők 
ecsetjét kezelik nagy serényen és szép nyomát lát juk 
a szentély boltozatán és az oszlopfejeket!. A napokban 
állították be a SzdjMy Gyula országos képviselőnk 
költségén a székesfővárosban fennálló orsz. üvegfesté-
szeti intézetben késsül t nagy ablakfestinényt. A gót-stilü 
fes tményt , mint főoltár kép, a szent családot ábrázolja, 
a közepén Krisztussal (Jozus sz. szive), jobbról és 
balról szűz Máriával és szent Józseffel. Fent a rosettá-
ban az Atyaisten trónol, alant pedig, a főalak alatt a 
Szentlelket ábrázoló fehér galamb látszik, ugy, hogy az 
ablak k ö z é p s ő mezeje a Szent-Háromságot tünteti fel. 
Kár, hogy a remek kivitel mellett az alakok valamivel 
kisebbek a mellékablakok alakjainál és az alap kissé 
sötétes. Az arczok tisztasága és finomsága ellenben 
fölülmúlja u többi ablakok arcz.képeit. 

- Városi közgyűlés. Annyi közgyűlést nem tar-
tottak hamarjában gyors egymásutánban, mint a mennyit 
az idei novemberben. Ez.t bátran a közgyűlések havá-
nak lehetne nevezni, annyira foglalkoztatta a város kép-
viselő-testületét. A jövő évi költségelőirányzattal nem 
tudtak végezni ; az adott annyi dolgot városatyáinknak. 
Kerülgették először, mint a macska a forró kását , az-
után, mert csakugyan forró volt, f ú j t ák és csak mikor 
egy kissé meghűlt, tették a közgyűlési terem asztalára. 
Hanem arra meg elmúlt a legtöbb városatyának az él-
vágya ; nem ment el a lakomára egy negyed része sem. 
A kik a mult pénteken körülül ték az asztal t , csak 
esi u ján bániak az adagokkal, lehet, hogy a böjt miatt, 
de ar is, hogy étvágybiányból, a miért egy kis része el 
is távozott . — Egyék meg azok, akik sütötték — gon-
dolhatták ugy magukban. No de meg is et ték. Eg> 
páran, akik mohón nekiestek a zsíros falatoknak, aligha 
el nem rontották a gyomrukat . Nem is csodálnék, mert 
volt ott bizony akárhány adag, a mely rosszul volt kisütve. 
E ÍT'lött folyt azután jobbára a diskurzus. A szakácsok 
azt mondták, hogy jól vau kisütve minden, az evők 
azt vetették oda, hogy nem veszi be a gyomruk. A 
pron és kontrán azután elmulatlak esti '/«? óráig. Ara 
a feltálalt eleinek 42 kr. por adóforint u táu . Fizeti pedig 
a város adózó népe. 

» 
A közgyűlés kitűzött idejére, csütörtök d. u. 3 

órakor, még alig mutatkozott 2 — 3 képviselő. Már a 

negyed 4-et ütötte, mikor elegendő számmal voltak és 
a gyűlést meg lehetet t nyitni. Az elején felolvasták a 
Jókai jub i leumát rendező végrehaj tó bizottság felhívását 
mely u tán a polgármester azt proponál ta , hogy a város 
rendelje meg a 200 f i tos nemzet i kiudást. A közgyűlés 
többsége nem volt a polgármester nézetén és tekintet-
tel a pénz szűk voltára és arra, hogy a város ar, ünnep-
lés dolgában már határozott , a 200 Irtot nem szavazta 
meg. — József főberczegjubi leumának a megünneplésért} 
vonatkozó polgármesteri e lőter jesztést azonban a köz-
gyűlés elfogadta, megszavazván az itt elhelyezett honvéd-
legénységnek 60 forintot egy ki* á ldomásra . — Ezután 
a jövő évi költségelőirányzat fe lülvizsgálására kiküldött 
bizottságnak a je lenlése s vele maga a költségvetés 
került tárgyalás alá. A bizottság rámuta to t t egy pár 
tetőire, mint ahol megtakar í tásokut lehetne eszközölni 
es a 43 krra tervezett pótadót 34 krra véli leszállítani. 
Eleinte szépen tárgyal tak , de a , , t ég lagyár tás" teleiénél 
valóságos konfúzió támadt a költségvetés védői es ellen-
zői között. Előhozat ták a város több előző évi szám-
adásait, mire csoportok képződtek, keresgél tek, de ered-
ményre nem ju to t t ak . Végre is szavazni kellett a fölött, 
ha elfogadja-e a közgyűlés a tétel t ugy, a mint van, 
vagy pedig a bizottság javas la tá t , mely 900 frttal 
apasztaná a k iadásokat . A közgyűlés az elsőt fogadta 
el, valamint az utak fen tar tására beállított 1 ezer frtot 
is. Így u bizottság által a ján lo t t 2 ezer f r tnyi megtaka-
rítás mellőzésével és némely csekélyebb fizetésemelés 
következtében 32,290 fr t állami adó után 42°/«-nyi pót-
adót szavazott meg a közgyűlés. 

— Adakozas . Kranz József miniszteri tanácsos 
Budapesten, néhai édes.t tyja, Kranz József emlékére 
való tekintettel 10 forintot küldöt t a helybeli kath. 
vallasu elszegényedet t polgárok gyámoló intézetének. 

— Első di ja t n y e r t f a l sko iakeze lö . A magyar 
földhitelintézet több hónappal ezelőtt pályftdijat tűzött 
ki olyan fatenyesztéssel foglalkozó tanítók és kertészek 
részére, a kik a gyüiuölcstenyés/ . lés előmozdítása s a 
lakossaggal való megkedveltetese tekinte tében figyelemre 
méltó eredményeket értek el. A pályázók között volt 
Steierlein Gábor helybeli polgári iskolai igazgató és fa-
iskola-kezelő is, a kinek a pályázatok dolgában döntő 
bizottság, mint örömmel olvastuk, az első, vagyis a 
300 f i tos dijat i te l te oda. Velünk együ t t bizonyára 
Kőszeg minden jó érzelmű polgára örülni fog faiskola-

Ékkor jött Szabó. 
Midőn a „meltsásék" meglá t ták a számostagu tár-

saságot, azt mondták egymásnak : — Ah ! jönnek már 
a gazemberek I" 

Szabó nagyot bámult, midőn a házmester bunkós-
bottal felfegyverkezve fogadta és lakásáig kiserte, a 
nélkül, hogy szóit volna. 

— Barátságos, de nngyon félős omberek, — gon-
dolta magában. — Mennyire aggódnak , hogy bajom ue 
essék. 

A második emeleten mindnyájan sorfalat képeztek. 
Némán, de félig ijedt, félig fenyegető urczezal ugy, 

hogy valóságos vesszőt kelle fu tn ia szobájáig. 
Szabó zavartan köszöntött. 
Azonban alig lépte át szobája küszöbét, midőn az 

aj tót kívülről rázár ták . 
— Igy ni, rablóvezér ur 1 — szóltak he a kulos-

lyukon, — most foglyunk ós ha erőszakosan akar szaba-
dulni, golyót röpítünk agyába , tisztelt Szabó n r ! 

A selyeniBÍmaságu Szabónak, ki oly bársonyos 
lágysággal akart az életen á tsurraui , hideg vuriték bo-
ritá homlokát. 

Miféle emberek közé jutot t ! 
Talán tébolydában fogadott szobát ? 
Kétségbeesetten nézett körül szobáéiban. Minden 

ingót kihordták volt abból, csak a pamlagot hagyták 
ott. Erro feküdt Szabó barátom, hogy bevár ja a reggelt. 

Súlyos álmok gyötörték. Majd kényszerzubbouyt 
érzett testén, majd czellában lát ta magát . Mint gyilkost 
fogták el, pedig nem gyilkolt, csupán „könyvel t" . Ue 
az mit se használt . A vérpadra hurczolták és lefejezték. 

Fe je lehullott a — padlóra. Fölébredt . 
A pamlagról esett le á lmában . A nap sugarai el-

árasztották a szép nagy szobát éa a méltóságos asz-
szony állt előtte és zavartan mosolyogva adta tudtára , 
hogy Szabó ur üzletéből a házi szolga elhozta holmiját. 
Azután őszintén elbeszélte i jedelmét és bocsánatot kert , 
amiért nutn hitte, hogy Szabó a neve. 

— Magam vagyok oka, — felölte Szabó barátom. 
— Nevem oly közönséges, hogy azt nem mondani, hanem 
bizonyítani kell. Fölfogom i jedelmét . 

Azóta a „móltsásék" mindent elkövetnek, hogy a 
Szabó név másodjának megkönnyítsék életét, a miért 
ártatlanul kellett szenvednie ; es Szabó barátom nagyon 
jól érezheti magát náluk, mert már — öt hét óta lakik ott. 

kezelőnk e ki tünte tésen. 
— Hangverseny. Azt hinné az ember itt Kőszegen, 

bogy ha egyszer egy valamire való művész jelentkezik 
«» hirdeti fölléptél, a bálház szorongásig megtelik mű-
értő közönseggel. Dehogy tolik. Kong az ürességtől, 
uiint mult vasárnapon, mikor Térfy kisasszonynak való-
ban művészi zongora já tékét alig hal lgat ta 50 főnyi 
közönség. Ugy látszik hogy, Kőszeg nem az a hely többé, 
a hol a művészet kellő pártolásra talál ; nem Mekkája 
többé az „igaz h ivő" zenészuek. E várost azelőtt soha 
sem kerülte ki valamire való tehetség, mer t háladatos 
közönséget tudott itt. Most ezek aligha másképen netn 
gondolkoznak. Magáról az estről csak annyi t jegyzüuk 
fel, bogy Térfy a szó szoros ér telmében elragadta 
hallgatóit. Kedves jelenség már maga a művésznő, de 
j á t ékáva l valami varázsszerül muta to t t , o lyant , a mi-
lyent régen l á t tunk , hallottunk Kőszegen. Mi csak azt 
kívánjuk a kisasszonynak, hogy máshol jobban mél-
tányolják művészetét , mert , valóban, érdetnos a r ra . 

— Panaszsorok. Tekin te tes Szerkesztő U r ! Legyen 
szives becses lapjában a következőket , habár nem is 
szólói-szóra, legalabb uéliány sorban megemlíteni.*) 
Minden jól rendezett varos hivatalos közegeiuek köteles-
sége a többi között az adózók kényelméről is gondos-
kodni s a rendet lenségeket megszüntetni . Ily rendetlen-
ségek mogszünteiésere kér jük föl a hivatalos közeget ez 
a lkalommal, ki, ha aka rná , maga is észrevebetné az 
ilyen d o l g o k a t ; hiszen naponkint lá that ja . Ol t , a város-
ház tőszomszédságában, a tábornok ház mellett kezdődik 
egy szűk utcza, mely a belvárosból a város köréhez 
vezet. Ha valahol, ilt volna helyén, hogy a gyalogjáró-
utak szabadok legyenek minden oda nem való tárgytól , 
és mit látunk ? I t t nagy ládákat , amot t hordokat , kissé 
tovább kézi kocsit, tragácsot ; ehhez já ru l , hogy néha-
néha egy-egy kocsi is körörztül tör te t ; ezer szerenose 
ilyenkor, hogy emberben, ál latban nem esik baj , 
pedig hát tör ténhetnék, hisz oly azük olyankor a hely, 
hogy csak erősen a falhoz való lapulással menekülhet 
meg az ember a lóval való ér intkezéstől . Ehhez járul 
az, hogy iUen sáros, loos-pocs időben, az embernek ki 
kell kerülnie a gyalogjárón levő sok holmit, és tipor-
hatja a s a r a t ; az meg piano veszedelmei, ha estenneii 
a gyönyörűségen világításban neki megy a tragácstiak, 
a mint a napokban ia majdnem orrára bukott ott egy 
adózó po lgá r ; beleakadt lába a tragács lábába s meg-
botlott. Mert hát nincs ám mindegyiknek oly jó szeme, 
mint a hivatalos közegnek, hogy azt e lkerülhesse. Ugy 
látszik, addig nem lesz ott rend, mig maga a rendőr-
főnök nem töri ki a lábát. | )e menjünk o d á b b i Most 
jövünk még csak az igazihoz. Ot t latunk az ut közepén, 
a hol a forgalom legélénkebb: ágyaka t , bölcsői, mosdót, 
a lmáriumot, képeket , divánt, székeket eges/, garmadában ; 
valóságos bútorraktár a gyalogjáró. És nem szólnánk, 
ha csak egyszer volna ez, do ott van1 'az napról-napra, 

*) Mzéról-szóra adjuk, mert ama utcs képe miatt már mi 
II felszólaltunk. 

HÍREK. 



re,'gelt51-estig. És érdemei kapi tányunk nem látta meg 
mindezt P Hisz ' úgyis sokban hanyatlunk a régi rend-
és tisztaság dolgában, legalább szüntesse uieg az ily 
nagyou is szembeötlő rendetlenségeket. Más városokban 
arról is gondoskoduak, bogy ne akassszanak alacsony 
belyre tárgyakat a bolt-ajtók fölött levő pofiyyába, bogv 
a járó-kelők feje bsle ne ütközzék, itt még az/al se törőd-
nek, ha bútor-, hordó-, vaseszköz raktár t állitanak az 
amúgy ia szük gyalogjáróm. Arról meg nem is szólok, 
hányszor kell az inas urak tolta vagy búzta kézi kocsik 
elöl a gyalogmenőnek a sáros kocsiutra kikerülnie 1 I l a 
városunk reputáczióját teljesen el akar juk játszani, csak 
engedjék tovább is az ily rendetlenségeket. Több figyel-
met, nagyobb rendet, kapitány urunk ! Egy adózó. 

— Jobb Világítást k é r ü n k ! U t c / . m k vdágiiasa 
ellen aunyi panasz hangzott már fel, hogy sok. Meni-, 
mit t apasz ta lunké Az ósdi lámpák pislogna* tovabo 
és a hatóság uem töri fejét valami jobbnak a behoza-
talán. Az eszme, az elektromos világításnak Kőszegen való 
behozatalára, nálunk már u nyáron megszületett, csak-
hogy a város ugylátszik uem pártol ja , uiert külöubou 
már készíttetett volua tervet, vagy küldött volua ki 
legalább, miut az uiár ilyenkor szokás, bizottságot. De 
semmi nesz, semmi h a n g ! Egy egész sereg város, jóval 
kisebb és szegényebb Kőszegnél, erősen dolgozik uj vi-
lágító berendezés létrehozásában, csak mi maradunk a 
„regi sötétsegben". Ott van Nagy-Szeben, Trencsen, 
Lngvár , Tiszafüred, Csáktornya, ott Kis-Czell. Ez uióbbi 
helyen a „Kemenesaljái gőzmalom r. t ." czég alatt 
100 ezer f r t alaptőkevei alakuló uj iparvállalat köz-
vi lágí tásra való elekromos telepet is akar létesíteni. 
Csáktornyán pedig az egy malomtulajdonos által léte-
sí tet t elektromos világító bereudezést átvet te a város. 

— Megégett . Csuuyu a férfi már, ba részeges, 
hát még az asszony. Annál rú tabb teremtése nincsen az 
Is tennek. Volt pedig egy asszony itt Kőszegen, özvegy 
Purácsné , a ki jobban it ta a pál inkát , miut a vizet és 
kora reggeltől késő estig miirlig részeg volt. Sok bo-
londot is követett el ez ál lapotában es nevetség tárgya 
volt az utczai gyerekeknek. Kút szenvedélye végre vesz-
tét okozta. Mult vasárnapon a pál inkás boltból való 
hazatérése u tán a konyhán tűzet rakott , melytől ineg-
gyuladt a r u h á j a és olyan égési sebeket kapott , hogy 
hétfőu reggelre belehalt. A jó „Kati néui" tehát igy 
végezte életét. Részegen élt, részegen halt meg. 

— Gyászrova t . Elhunytak városunkban : e bó 
10-án Zerthofer Fr igyes kőmives mester, egy törekvő 
iparos embor, 48 éves ko rában ; — e hó 18-án Czerfuchs 
Erzsébet 76-ik évében. 

— Mit t e r v e z a megye. Vasvármegye állandó 
válasz tmánya mult hétfőn liadó Kálmán tőispáu elnök-
lete alat t ülést tartot t . E gyűlésen a főispán bejelenté, 
hogy a deczember 4-én tartandó megyebizottsági üleseti 
előterjesztést fognak tenni József föherczeg jubi leumára 
vonatkozólag. Előterjesztést fognak továbbá tenni arra 
nézve, hogy a megye a magyar kul tura hatásos fejlesz-
tése és a kisdedek t e s t i és szellemi fejlődesenek bizto-
sí tása czéljából az idegen ujku vidékeken 40 óvóinté-
zetet állítson fel és a terv létesitesere 10 évre szolé 
l0/»-os megyei pótadót vessen ki. Szabolcs és Fogara* 
megyék feliratait az allaiui közigazgatás azonnal való 
életbeléptetese ügyébeu az állandó választmány párto-
lás ra a jáu l j a s ogyuttal a megye fölír a kormányhoz 
a j á rások tiszti szemelyzeiwiiek sürgős szaporítása i ránt . 

— Kolera-etetek a Já rásban . Krenn Alajos röti 
lakos e hó 6-én jö t t haza Budapestről , hol mint kőmives 
volt a lkalmazva. 8-án, rosszul érezvén magát , bejött 
Kőszegre, hogy orvosi aegelyt vegyen igénybe, de csak 
a Scbwarz sziget-utczai szatócs boltjáig jutot t el, mert 
ott összeesett és hosszabb id< ig feküdt minden segély 
nélkül. Nagy lótás-futás után kocsit keritottek az em-
berek és hazaszállították Krenn-t , a ki 9-en, mint azt 
az orvosi szakértők koustatál tak, koleratünetek közt 
meghal t . A bakterologiai vizsgalat ázsiai kolerát konsta-
tá l t . Több eset azóta Rőtön nem fordult elő. — C s a j t á u 
f. hó 15-én reggeli órákban Budapestről betegen h a z a 
é r k e z e t t Balaskovils Mihály ueje, az. Varga Máiia, 
koleraszerü tünetek között elhalt , ugyauosak f. hó 16-án 
d. u. ennek 16 éves fia János is elhalt. A uiegtartott 
orvoireudóri bouczolás alkalmával a szakértők a betegség 
lefolyásából és a kórbonctani leletből kolerát állapítottak 
meg, mindazáltal a halál okát a bakterologiai vizsgálat 
lesz hivatva eldönteni. 

— Hirdetmény. Tekintet tel a Budapestről már 2 
vasvármegyei községbe behurczolt ázsiai kolerára — 
mindenkinek büntetés terhe alatt kötelességévé tétetik, 
hogy a Budapest fővárosból érkező utasokat azonnal 
a helybeli polgármesteri , vagy a varoskapitányi hivatal-
ban bejelentse, bogy az illetők 6 napig orvosi megfigye-
lés alá vétethessenek. Tipka Ferencz, 

polgármester. 

— Átalakul t lap. A Sopron f. é. november hó 
14-iki számával pártszinezet nélküli politikai lappá vál-
tozott á t . 

— Helyiérdekű hirek. I k e r * . . . t bud»«|>e-
kereskedelmi bank a kormány támogata.sátal fotio- i> 
•zövőgyárt fog felállíttatni. — S á r v á r o t t a czukor-

gyár ügye mindinkább s iet megvalósulása elé. A gyár 
férhelye már négy helyen lett kijelölve, melyek közül 
az egyik alkalmasabb a másiknál. — K ő s z e g e n egv 
tétleneket istápoló intézetet akarnak felállítani. A terv 
már készül és az akciákat nagy számban Írják ala. 

— Hirdetmény. Minthogy közhatóságok és ma-
gánosok gyakran csupán nzon okból fordulnak egyes 
iparczikkek beszerzése érdekében külföldi czégekbez, 
mert nincs tudomásuk azon hazai ipartelepek létezéséről, 
melyek a szükségelt czikkeknek jo minőségben elfogad-
ható ár mellett való előállításával foglalkoznak : a 
keresked. m. kir. miniszter ur megküldte kamaránknak 
azon gyárak jegyzékét, melyek uj iparágakat honosítottak 
meg és a fennálló törvények értelmében állami kedvez-
ményben részesülnek, módot nyújtván ezután az érde-

"iteknek arra, hogy küÜóldi megrendelések tétele előtt 
a hazai gyáraknak az illető czikkek tekintetében kifejthető 
szállítóképességéről biztos tájékozást nyerhessenek. Miről 
kerületünk erdekeit köreit olv megjegyzessel ér tesí t jük, 
hogy az említett jegyzek hivatalos helyiségünkben a 
hivatalos órák alatt mindenkor megtekinthető. Sopron, 
1893. november hobau. 

ktriileti kereskedelmi és iparkamara. 

— Hirdetmeny. A cs. es kir. közös hadügyminisz 
tórium a hadsereg 1894. évi börszügségleti tárgyait 
reszbeu a kisipar ut ján szándékozik beszerezni. A szál 
litando czikkek főbbjei : bakancs, csizma, nadrágszíj, 
teljes felszerelésű bor|U, tölténytáska, derékszíj , fegy ver-
szij, revolvertok stb. A szállításban csak iparigazol-
vauynyal rendelkező önálló iparosmesterek, tekintet 
nelkul arra, hogy ipartestületi tagok-e Vagy sem, vehetnek 
részt, a mennyiben az illető czikkeket saját műhelyeikben 
állítják elő. A mindeu egyes pályázó által benyúj tandó 
ajánlaton az. önálló iparűzés joga igazolandó. Oly kis-
iparosok ajánlatai , kik a szállításban való részvétéi 
czeljából egyesülnek, az. ezen ajánlataikban úgynevezett 
meghatalmazottjuk által együtesen nyújtandók be. Az 
ajánlatok legkésőbb f. e. drezember hó 28-án az. V. 
hadtest intezösegeiiél Pozsonyban nyújtandók be. Minták 
előzetes bemutatása vagy óvadék letétele alól a pály á/ók 
fölmentvék. Miről nz érdekelteket oly megjegyzéssel 
értesít jük, hogy a szállítandó tárgvak egységárai , * 
egy általában a részletes föltételek hivatalos hely iségiink-
ben a hivatalos órák alatt megtudhatók. Sopron, 1893. 
november hóban. 

A kerületi kereskedelmi és iparkamara. 

— Gyermekeink s z a m á r a a leg jobbat ! Ki ezt 
akar ja , ki nem akar könnyen törő játékszereket vásá-
rolni, ki gyermekeivel a játékon gyönyörködni akar , 
szóval, a ki kedvencei számára uz elismert legjobbat 
kívánja, annak a Richter F. Ad és társa bécsi cég 
szépen illusztrált árjegyzékének áttekintését a j án lha t juk . 
Nevezetesen minden anyának kellene ezen ár jegyzéket 
figyelemmel átolvasni, a kuracsonyi ajándék huvásárlásu 
előtt már azért ia, mert yzen könyvposke ingyen és 
bérmentesen beküldetik. 

— Óriás termények. Az amerikai út járól épen 
csak alig hazatért budapeaii magkereskedő Mauthuer 
Ödön máris egy olyan kiullitással lepte meg a budapes-
tieket, u mely pár já t r i tkít ja éa az. Andrássy-uti üzlet 
kirakataiban kiállított termények oly szépek és olyan 
óriás uagvok, a minőket eddig meg országos kiállítá-
sokon sem lá t tunk. Vonnak olt 101, 103 es 108 kilós 
óriás tökpéldányok, 11 '/» 1 k ' l ó s kalarabok, me-
lyek óriáa aulyuk daczára sem fások, hanem teljesen 
zsengék, de látunk itt 17 kiló súlyú oberndorfi répát 
is, melyet Fr iedmanu peii termelő, 21 kilós olajbogyó-
alakú példányt, melyet Harkányi Károly gazdasági es 
23 kilós Mamutb-repát Jozsa Sándor czeglédi gazdi 
állították elő természetesen Muuthnertól került magból. 
A h o z a m o k r a kitűzött arany di jakat a következők 
nyerték e l : L d l o k ö u s / t a v kengyeli kasznár, kinek 
1600 ölenkent 94<> mm. olajbogyóalaku, Politzer Fülöp 
devavánvai birtokos, kinek katrasz'rális holdunkint 1007 
métermázsa oberndorfi répája, és Bárány Gábor dobrai 
bérlő, kinek 1600 öles holdankint 1011 métermázsa 
Mamuth répája termett a Muuihnertő! beszerzett mag 
utan. Friedinann peli termelő elkésett bejelentésével, 
neki 1101 métermázsa Muuhner-fé le oberndorfi répája | 
termeit holdanként. Ha tekintetbe veszszük, hogy a 
mult tavRszszal majd a rovarok pusztították majd hi-
deg száraiság viselte meg a repapaláutákat , be kell 
vallanunk, hogy valamint a kiállított termények súlya, 
ugy a hatósági bizonylatokkal beigazolt fenti hozamok 
bámulatra méltók ; mert bámulatosak volnának normá-
lis. jó időjárásban is és mindenesetre csak páratlan 
minőségű jó magvaknuk kell az ilyen óriás eredménye-
ket érdemül betudni. 

Irodalom. 
— A régi irodalmi ga rda egyik legkedveltebb 

t a g j a : L a u k a Q u s z t á v a kinek humoros irálya miu-
denkor oly kedvesen fogadott olvasmánya volt s uz. mai 
napig is, a „Képes Családi Lapok "-ban most ke/d egy 
zamatos irályú hosszabb beszélyt : „ F r u s i t r a " eziin alatt 
is már megkapó s költségkivül kedves olvusmáuya lesz, 
a fentemiitett lap olvasóinak. A ,,Képes Családi Lapok" 
egyébként is mindig űj és új meglepetésekben reszesiti 
olvasóit, B azért , mi is a legmelegebben ajánljuk e 
lapot, moly határozottan a legjobb s a legolcsóbb szép-
irodalmi lap. Megrendeléseket olfogud a kiadóhivatal, 
m e l y mutat vánv számokat is szívesen küld ha azir.int 
levelezőlapon megkerestetik. A kiadóhivatal van : Buda-
l esten. Nagy korona-uteza 20 szám. 

N y 1 1 t - 1 é p. 

K ö s z ö n e t . 
Boldogult édes anyám, illetőleg napam ós 

nagyanyám 

ö z v . P l c c h s c h m i d t F r i g y e s n ő , 

szül. Giffing Júlia 
slhuny/a álkalmából barátaink és ismerőseink ré-
széről tauusitott részvétért őszinte köszönetünket 
nyilványit juk. Kőszeg, 1H93. november 12 en. 

A gyászoló család. 

E f f é s z s e l y e r a , m i n t á z o t t F o u l á r d o k a t (mint-
egy 450 külömbözö fajban), méter nkent S 5 k r t ó l 
3 f r t 6 5 krig; — valamint f e k e t e , fe l té r és s z í n e s 
selyemszövetedet 4 ő k r t ó l 11 f r t 0 5 kri«r szállít 

I — sima, koczkás, csikós, virágos, damaszolt minőség-
ben (mintegy 240 fele diapositió és 2000 különböző 
szin és árnyalatban) szállit postabér és vámmentesen 
Henneberg G. (cs. kir. udv. szállitó) nelyeingydra 
Zürich bt *H. Minták postatordulóva! küldetnek. 
Svajczba czimzett levelekre 10 kros és levelezőla-
pokra 5 kros bélyeg ragasztandó. 

H i r d e t é s e k . 

É r t c ^ i t ^ • J M w l ^ m i / ü y ü ) * 
Alulilott az itteni, valamint a vidéki n. é. 

közönségnek ajánlom 

1891-i rusti asztali boromat 
teljes eredetiségében. 

E kitűnő bort részletesen éa hordókban, 
valamint d i / i literes palaczkoklun árusítom el. 
Ezen utóbbi mennyiség a kellő háztartásra igen 
alkalmas. 

Rusti rlsling ( f ehe r ) l i terenkint 5 5 kr . 
burgundi ( v ö r ö s ) „ 50 kr . 

Továbbá kapható még nálam 
aszta l i ó bor „ 3 5 k r . 

S/.ives megrendeléseket várva, maradok 
kiváló tisztelettel ' 

Olszewsky Gusztáv, 
borkereskedő. 

I roda: uj-uteza, 630. az. a honvéd-laktanya át-
ellenében ; pincze a hálházhuti. 

KWIZDA-feli köszvényfolyadék. 
É v e k ó ta k i p r ó b á l t , f á j d a l o m m i l l a p i t ó 

házi sze r k ö s z v é n y , csúz i s i d e g b a j o k 
e l l e n . 

KWIZDA-feli köszvényfolyadék. 
K a p h a t ó m i n d e n g y ó g y s z e r t á r b a n . 

T e s s é k a v á d j e g y r e ü g y e l n i s s v é t e l -
né l h a t á r o z o t t a n k i i e j e z n i : 

KWIZDA-feli köszvényfolyadék. 

Petanovits 

J í t r o p o l e - s z á l l o d a " 
S - o . d - a . p e s t , ^ Z e r e p e s i - ' j L t . 

A / egyedüli «zá odt Bud tp-sten. mely központi 
f ü t e s által allandoan f ű t ö t t szobákkal bir. Felvonó 
gép (Cliit ), villamos világítás es f ü rdő t a szállodában. 
Kitűnő ótteremm d es k ivéh izza!. M-rsékelt á rak . 

Kiszolgálás es világítás nem szamittatik fel. 
Kitűnő t isztelet tel : 

l l r r k o v i l x el. F r ü l i a i i f J . 
igazgató. szalloda-tulajdonos. 

T n d o § i t á i . 
Alulírott tisztelettel értesítem a n. é. 

közönséget, miszerint abban a keilvezö hely-
zetben vagyok, hogy e g y - és k é t f o g a t ú 
kocsival és LanJauer-ral a n. é. közönségnek 
mindenkor szolgálatára állok. 

Mivel ugy olcsó árakkal mint gyors 
szállítással a n. é. közönség igényeit kielé-
gíteni óhajtom, maradok kiváló tisztelettel 

Horváth Lajos, 
&. ftzániu Mrk«c«i- •• l.aQ'Uuer tulajdonon 
KŐHZû en, csánzár-iitcsa 725. h»z. 

(H»ck»;r-féle ház.) 
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Á r ú : 
1 • püczk 

i frt a. c. 

'/. pUxczk 

60 kr. 



K2 v £ i x i d . e : n h á z t a r t á s r a X T n é z v e n é l l s - ű L l ö z l i e t e t l e n T a . 

A T 1 1 R E I N E R - r s u I V n E I P P M A L Á T A I V á Y É 
Ul.kávóe I 0 . A Katkreiner-féle K n e i p p maláta-kávé a/t az eddig el nem ért előnyt nyújtja. hogy leraandhatunk a vegvitetlen vagv tnurrogatokkal vegvitett babkáré 
JJ'*,*J i\ ... kfcsithatlak Myatte j o b b I x ü . a llett e f f é » x » é c « ' » e b b - t á p l á l ó b b K , , . , l K e n j » (...bkávé*.,! ve^nve \ a C y n n a j á n l 
l i n l •i *"H/on> ok link. g> ermekek- «'••. l>«<tegekiu-k. 

T T t á n z á s o l r a t ó v a t o s a n I r e r - ü l n i I r e l l . 

'/, k i l ő n r n 5 2 k r . — N i n d e i f l i t k a p h a t ó . 
C*ak fehér csomagokban, melyeken K N E I l ' P plébános ur arczképe mint védjem «an, valódi. 

K ^ e n e x i á k a t 
rum. cognac, mindennemű sie-
szes italuk asztali likőrök é» 
k ü l o n l e g e s s e g e k a z o n n a l i e l h i -
b á / h a t a i l a n e lké» / i t *é re it l a g -
k i t ü n e b b m i n »égben - / á l l í t o k 

V/onf.- lül a j á n l o k HO f o k ú , 
»<'g%ileg lin/ta erzrtfszpncziat 
k e l l e m e * i/Q b o r e r / e t »•« küci>u-

e c z e t e k g y á r i á . á h o z . I .» -
i r áaok •*•> h a s z n á l a t i u ia<i iá»«k 
ítl£>«*n m e l l é k e l t e i n e k . 

K i t i i l n i ' r n l m i ' i i y í ' r t k r x r a k p t l f k . 
A r i a p o t b é r m e n t v e k i i l d u k . 

Pollak Károly Fülöp 
E a z e n c z i a k - k U l ö n l e g o s a ó g e k g y á r a 

r n A a . 

Megbízható ügynökök kerestetnek. 

Ö c s á s z á r i é s a p o s t o l i l r i r á l 3 r i f e l s é g r é n e l c 
l e g f e l a ö e l h a t á r o z á s a f o l y t á n e z e n n e l m e g i n d i t t a t i k a 

XVII. magyar kir. ál lamsorsjáték, 
m e l y n e k t i«zta j ö v e d e l m é b ő l a m a g y a r n e m z e t i s z í n h á z n y u g d í j i n t é z e t e k é l t i * e d r é » z b e n , r i m i g y a r gazilawiiznnyok o r s z á g o s 
e g y e s A l o t e , a g y ó g y u l t e l m e b e t e g e k x e g é l y x ő - e g y e s ü l e t e , » b u d a p e s t i g y e r m e k b a r á t e g y l e t , a m . k i r . v a g y o n t a l a n á l l a i m h i v a -
t a l n o k o k ö z v e g y e i é» á r v á i r é s z é r e l é t e s í t e n d ő a l a p , a k o l o z s v á r i „ M á r i a V a l é r i a * á r v a h á z , a s z a t m á r m e g y e i n a g y k á r o l y i nö -
i p a r i s k o l a . a m a g y a r k é p z ő m ű v é s z e k n y u g d i j a l a p j a , a Z á g r á b b a n l é t e s í t e n d ő l l . m á t 8 / l a v o n orazágon j t v i t ó h á / . e g y e n k i n t 
egy t izei l rówzben fog r é s z e s i t t e t n i . 
K s o r s j á t é k <js»/.e« 32M2-beu m e g á l l a p í t o t t n y e r e m é n y e i az a l á b b k ő v e t k e z ő j á t é k t e r v nzer in t HiO,OÜO frt) n rúgnak. Ks p e d i g : 

I f t f a y e r e i i é n y ttO.OOO f r t i í n y r r o n i é n y e g y e n k i n t g . O O O f r t 
I , 1 5 , 0 0 0 f r t I , . l . O O O f r t 
1 . IO.OOO f r t 2 0 „ , 5 0 0 f r t 
1 n y e r e m é n y 5 . 0 0 0 f r t ftO . . I O O f r t 
1 . 4 . 0 0 0 f r t * 0 0 „ . 5 » f r t 
I . 3 . 0 0 0 f r t 3 0 0 0 . . Í O f r t 

az ü*sre« ny e r e m é n vek k é t z p á n z b e n A z e t t e t n e k k i . 
A h ú z á s v i s s z a v o n h a t a t l a n u l 1893 d e c z e m b e r 2 8 an B u d a p e s t e n t ö r t é n i k 

i0T Kítu "orttjryii fira 2 forinttal o. é. van megrfUapitva. "Tp® 
S o r s j e g y e k k a p h a t ó k a l o t t ó - i g a z g a t ó s á g n á l l l u d a p o s t e n f ó v á m h á z f é l e m e l e t ) , a hová » m e g r e n d e l t á r a p o s t a u t a l v á n y 
m e l l e t t e l ő r e b e k ü l d e n d ő , v a l a m e n n y i l o t t o . , HÚ é« a d ó h i v a t a l n á l ; a l e g t ö b b p o s t a h i v a t a l n á l , a bécs i . M e r c u r " - n á l én m i n d e n 

v á r o s b a n é* n e v e z e t e s e b b h e l y s é g b e n f e l á l l í t o t t e g y é b s o r s j e g y á r u l ó k ö t e g n é l . 
B u d a p e s t e n , 1H*3. a u g u s z t u s h ó 1 - é n . k i r . l o t t n Í s n * g f t t » » » i ; -

N y o m u l ó n F e i # l i i y u t a k o n y v u y o n n l á i á U a n f\<»t4*e;;eii 

antiarthi itikiis és aiitirheiimatikus 

Hitt . .un 
baxaá l . 

ttatfjr.irrü 
»r .dmánj . 

Az 1879- ik i n e m z e t k ö z i v i l á g k i á l l í t á s o n 8 i d n e y b e n d ioaé rő o k l e v é l l e l ; uz 1 8 3 0 - i k i n e m z e t k ö t i v i l á g k i á l l í t á s o n 
Melbournebmn a r a u v é r e m m e l , d i p l o u i á v . i l én k f l l ö u d i c s é r e t t e l k i t ü n t e t v e 

I L H E L M F E E E K C Z , 
Xeunkirrheni gyógyszertár™ (N.-Oe.) 

k ö s z v é n y , r h e u m a , g y e r m e k l á b , i d ü l t m a k a c s b á n t a l m a k , m i n d i g g e n y e * s e b e k , n e m i - é* b ő r k i ü t é s e * b e t e g s é g e k , 
a t e s t e n »axy azon j e l e n t k e z ő p a t t a n á s o k e l l e n . S ö m ö r , s y p h i l l i t l k u s d a g a n a t o k , vé. t o l u l á x o k a m á j és l é p e n , 
a r a n y é r b á n t a l m a k , s á p k ó r , h e v e s i d e g l > á n t a l t u a k , l es t - é« i r u m f á j d a l m a k , g y o m o r u y o m á s , s z é l b á n t a l m a k , szoru lás^ 
h u g y e s ö - b á n t a l i n a k , po l lu t ió . e l g y e n g ü l t f é r t i - e r ő , f e h é r f o l j á s , s c r o p h u l a . i n i r i g y ' d a g a n a t o k és e g y é b b á n t a l m a k 

e l l e n u l e g j o b b s i k e r r e l h a k z u á l v a . A h á l a é s e l i s m e r ő l e v e l e k n z á i i u n a p o n k i n t e m e b e d i k . 
Az u t o l s ó 18 év a la t t e l é r t e r e d m é n y e k r ő l szóló r ö p i r a t i n g y e n és b é r m e n t v e b á r k i n e k m e g k ü l d e t i k . 

A c s o m a g o k 8 o d a g b a v a n n a k o s z t v a ; c s o m s g o n k i n t á r a 1 f r t o. é . k a p h a t ó W i l h H m F e r e n r z g y ó g y s z e r é s z -
né l N e u n k i r c h e u b e n , Bécs m e l l e t t . 

Ó v a k o d j u n k h a m i s í t v á n y o k t ó l ; n é z z e n m i n d e n k i az i s m e r t , t ö b b á l l a m b a n t ö r v é n y e s e n v é d e t t v é d j e g y r e . 

K n p l m t o m i n d e n g > ó g j M x e r t n r b n u . 
Főraktjír: W i l l i o l n i F e r e n c r . gyógyszertárában Neunkirchenben (Alsó Ausz t r i a . ) 

A fiókraktáraklmii t ö r t é n ő n e v á - á r l á s o k n á l k é r j e :t t. c . k ö z ö n s é g m i n d i g a „ W 1 L H K I . M a n t i a r -

_ i h r i n k n - . . a m li r h e n m a i ik ih.-wjái *, r M i m a g o n k i n t 1 I r t o . é. t i g v e l j e n a v. « l j , r r . 

Gabona-rosták, 
Konkolyozdk (trieurök) 
Széna- és szalmasajtók, 
Takarmány-füllesztök, 
Takarék-fözö-üstök, 
Szecskavágók, 
Répa- és burgonya-

vágók, 
Daralök, 

Vidéki rendelmenyek pontosan pos tán vagy va sú ton 
kivanat szer int küldetnek. 

^ p \ Kichter-fele 7inci. (bfunei cotnp. 

H o r g o n y - P a i n - E x p e l l e r 
elnevez.^ alatt igen jo hirncvnek örvend. 

Kzen f.«|l.il .ni.MÜaj.ifó bedörzsölt* valamennyi köszvény, 
'•sux es tag-zaggata>baD szenvedő egyéaekaek ez uton legyen 
aj.tiil .Iaf ••m'. L-'/etU- hozva. Ezen tinktura már 25 év óta. 
mist legmegbízhatóbb huziszer .tltal.tm'-an kedvelt es ennél-
fogva Illat további ,ij inl:isra nein SZOTuL 

t sekély ara. ürtyenkent -10 kr., 70 kr. vagy 1 frt. 20 kr. 
vagy • .ntal..noknak is lehetővé teszi, esen kitűnő haziszernek 
b»-zerz. %. t Bevásárlás alkalmával a „Horgony" védjegyre 
utryekmdS, neh<»^ utánzatot adjanak, mert i-sak a voros 

" n.-L-ek valódiak Ha a valódi r 
í • i • • :iU 'i Q 

fordultunk s gyártok L'.vógynertár.ih»z: Ri' hter gyó- f | 
gysz< tt«r» „sz arsny orosz lánhoz" Prágában 

vagy T«r"k J<.z- •' rézhez 1'. .•: .!••-!• i k V ; 

gazdásági gepgyaraban 

Bocs, IX X, Taborstrasse 76. bz 
A r j e g y z e k e k ingyen — K í p v i a e l ö k f e l v e t e t n e k 

H i r d o b x x i é z x y . 

H i r d e t é s e k . 
T e a , r - ^ m . c o g r ^ a c , 1 s á ^ r é . 
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V
iszonteladóknak külön árjegyzek. 

Kovács és Mezey 
tea- és rumnagykereskedök 

a j in ' j ik a sa ját londoni éa fiumei iisryiiök-
L E J E , , I | |MI diroct impor tá l t e l - ő r . Ildii 

t'-a válogatott 
c h i n a i és orosz 

karaván tea-nemeket, 
•xintugv H 

h & i n i s i t a t l & n j a a a i k a - r u i a o t , 

u to lérh ' tv i len minű-égü 

brazíliai rumot. 
F r a n o z i a és b e l f ö l d i 

C C 3 - 1 T A C 
r s a k i s a I c g k h M l ú b b ( - / . e g e k t ő l . 

K Á V É 
\ .i<>_ ,ioti niinú««f[siiiImii4'/< i pos ta -

csomagokban bá rhová dí jmentusen 

H Sz i r .u k j r m t a dijaeaUun, 

B U D A P E K T E X : 
I t í / ie t ,« i i , . . la : Doro t tya -b tcza 13. sz . 
K l ó k - ü z l e t : Kerepesi-ut 6 IZ. e z e l ő t t B i « h e r A. 
h r e l i e t A n t a l k i i b á u y a i s i u f o / t l é j e 

p a l a o / k ^ o i M ' i n e k f ö e l á r n s i t ó i . 
F i ^ e l m e z t e t é s . 

A n. é . k ö z ö n s é g e t a s a j á t é r d f k é b e u Agyel-
u i e f t f t j ü k , hogy be» á - á r l á - a i n á l min>lig f - a k 
rl*. raiig<i n tHgl i i /ha ló r i n g e k h e z f o r d u l j o n é« 

m a g á t h a n g u i t o * é - o lcsó á r a k k a l e a á b i t ó 
h i r d e t é s e k á l t a l t é v ú t r a ne v e z e t t e s s e . 

K ö s z v é n y 
e l l e n . ellen. 

Gyógykezelésre mindig használható! 

W I L H E L M 

7 É R T I S Z T I T O - T K B Á J A . 
Hat áss 
kltiiaó. 

Kukoricza-morzsolók 
Kéz- én erűli.'ijtúsra e^yc/erü é» kettőa szerkezet lel, 

hzelelűvel és a/ulelő nélkül . 

elismeri legjobb minősegon é , s/.erkezuttol kész ülnek 
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